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Bacalah keseluruhan dokumen ini dan kunjungi http://www.dji.com/action-2 untuk melihat panduan pengguna, dokumen lain,
dan video tutorial dengan instruksi dan peringatan terbaru. Kegagalan membaca serta mematuhi instruksi dan peringatan
dapat mengakibatkan cedera diri, kerusakan pada produk DJI OSMO™ Anda, serta terhadap objek di sekitar Anda. Dokumen
ini dan seluruh dokumen pendukung lainnya dapat berubah dari waktu ke waktu atas pertimbangan penuh DJI OSMO.
Dengan menggunakan produk ini, Anda dengan ini menyatakan bahwa Anda telah membaca dan setuju untuk menaati syarat
serta ketentuan dalam dokumen ini. Anda setuju bahwa Anda bertanggung jawab penuh atas perilaku Anda selama menggunakan
produk ini, dan atas semua konsekuensinya. Produk ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh anak-anak tanpa pengawasan
langsung orang dewasa.

/\ PERINGATAN

1. DJI Action™ 2 mengandung magnet. Jauhkan unit kamera dari magcard, kartu IC, alat pacu jantung, hard disk, chip RAM, dan perangkat
lain untuk mencegah gangguan.

2. Semua lubang pada unit kamera memiliki bahan kedap air yang terpasang. JANGAN menusuk lubang. Bersihkan unit kamera dengan kain
bersih dan kering setelah digunakan di bawah air.

3. JANGAN memasang unit kamera ke modul layar sentuh depan jika terdapat debu atau air pada port ekspansi. Jika tidak, unit kamera

dapat mengalami korosi atau mengalami hubung singkat.

Padamkan produk yang terbakar menggunakan air, pasir, selimut api, atau pemadam api bubuk kering.

Produk ini harus digunakan pada suhu antara 0° hingga 40 °C (32° hingga 104 °F). Penggunaan produk di lingkungan dengan suhu di

atas 40 °C (104 °F) dapat menyebabkan kebakaran atau ledakan. Penggunaan produk di bawah suhu 0 °C (32 °F) dapat menyebabkan

kerusakan permanen.

JANGAN membongkar atau melubangi baterai dengan cara apa pun yang dapat menyebabkan kebocoran, kebakaran, atau ledakan.

JANGAN membanting atau memukul produk. JANGAN meletakkan benda berat di atas produk.

JANGAN memanaskan produk. JANGAN meletakkan produk di dalam oven microwave atau di dalam kontainer bertekanan.

JANGAN meletakkan produk di dekat sumber api seperti tungku atau pemanas. JANGAN meletakkan produk di dalam kendaraan pada

siang hari. Suhu penyimpanan ideal adalah 22 °C hingga 28 °C (72° hingga 82 °F).

10. JANGAN menyimpan produk dalam keadaan baterai kosong sepenuhnya dalam jangka waktu yang lama. Jika tidak, baterai akan

mengalami pengosongan berlebih yang dapat menyebabkan kerusakan permanen.

PERINGATAN

1. Komponen rumit di dalam DJI Action 2 dapat rusak jika terjadi benturan dan menyebabkan unit kamera tidak berfungsi dengan benar.
2. Jaga kebersihan kaca lensa. Pasir dan debu dapat merusak kaca lensa. Bersihkan DJI Action 2 dengan kain bersih dan kering.

3. Pastikan untuk berhati-hati jika kaca lensa pecah.

4. Jauhkan DJI Action 2 dari pasir dan debu. Cuci unit kamera jika lubang tersumbat oleh pasir, debu, atau zat lainnya.

5. JANGAN menusuk port USB-C atau slot kartu microSD

6. JANGAN memaparkan DJI Action 2 pada suhu dingin atau panas yang ekstrim. Jika tidak, waktu pengoperasian dan fungsionalitas dapat
terpengaruh secara negatif.

7. JANGAN menggunakan DJI Action 2 selama badai petir.
8. JANGAN membongkar atau memperbaiki DJI Action 2 sendiri.

9. JANGAN menggunakan DJI Action 2 di dalam sumber air panas. JANGAN biarkan DJI Action 2 bersentuhan dengan cairan korosif atau tidak
diketahui.
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10. Saat memasang DJI Action 2 ke atap atau jendela mobil, unit kamera dapat jatuh jika mobil bergerak terlalu cepat, permukaan tidak bersih,
atau ada cuaca buruk seperti angin kencang atau badai petir.
11, It\)AoduA layar sentuh depan tidak kedap air. Casing tahan air diperlukan saat menggunakan modul layar sentuh depan dengan unit kamera di
awah air.
12. Isi daya DJI Action 2 saat tingkat baterai lemah. Menyimpan unit kamera selama lebih dari empat bulan dengan baterai rendah akan
mengurangi masa pakai baterai.
Spesifikasi
Model MC211
Wi-Fi
Frekuensi Operasi 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
Daya Pemancar (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)
Protokol 802.11a/b/g/n/ac
Bluetooth
Frekuensi Operasi 2.400-2.4835 GHz
Daya Pemancar (EIRP) <4 dBm
Protokol BLE5.0
Suhu Operasional 0° hingga 40 °C
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Ringkasan Keselamatan

Baca keseluruhan dokumen ini dan lawati http://www.dji.com/action-2 untuk melihat manual pengguna, dokumen lain, serta video
tutorial dengan arahan dan amaran terkini. Kegagalan untuk membaca dan mengikuti arahan serta amaran dalam dokumen ini
boleh mengakibatkan kecederaan serius pada diri atau orang lain, kerosakan pada produk DJl OSMO™ anda atau pada objek lain
di sekitarnya. Dokumen ini dan semua dokumen cagaran lain boleh berubah mengikut budi bicara DJI OSMO.

Dengan menggunakan produk ini, anda dengan ini mengesahkan bahawa anda telah membaca dan bersetuju untuk mematuhi
terma dan syarat dalam dokumen ini. Anda bersetuju bahawa anda bertanggungjawab sepenuhnya terhadap tingkah laku anda
sendiri semasa menggunakan produk ini dan atas segala akibatnya. Produk ini tidak bertujuan untuk digunakan oleh kanak-kanak
tanpa pengawasan orang dewasa secara langsung.

. DJI Action™ 2 mengandungi magnet. Bagi mengelakkan gangguan, jauhkan unit kamera daripada magcard, kad IC, cakera keras, cip
RAM, peranti implan perubatan seperti perentak jantung dan peranti-peranti lain.

. Semua lubang pada unit kamera mempunyai bahan kalis air terbina dalam. JANGAN cucuk lubang tersebut. Bersihkan unit kamera
dengan kain kering yang bersih selepas menggunakan di dalam air.

. JANGAN pasangkan unit kamera ke modul skrin sentuh depan apabila terdapat habuk atau air pada port penyambungan. Ini boleh

menyebabkan unit kamera mengakis atau litar pintas terjadi.

Padamkan api produk dengan menggunakan air, pasir, selimut api atau alat pemadam api serbuk kering.

. Produk hendaklah digunakan pada suhu dari 0° hingga 40° C (32° hingga 104° F). Penggunaan produk di persekitaran di atas 40° C (104° F)

boleh menyebabkan kebakaran atau letupan. Penggunaan produk di bawah 0° C (32° F) boleh menyebabkan kerosakan kekal.

Jangan sekali-kali pisahkan bahagian atau tusuk produk dengan cara apa pun atau bater mungkin bocor, terbakar atau meletup.

JANGAN jatuhkan atau hentam produk. JANGAN letakkan objek berat di atas produk.

JANGAN panaskan produk. JANGAN masukkan produk ke dalam ketuhar gelombang mikro atau dalam bekas bertekanan.

JANGAN tinggalkan produk berhampiran sumber haba seperti relau atau pemanas. JANGAN tinggalkan produk di dalam kenderaan pada

hari-hari panas. Suhu penyimpanan yang ideal ialah 22° C hingga 28° C (72° hingga 82° F).

10. JANGAN simpan produk yang dicas sepenuhnya untuk jangka masa yang panjang. Jika tidak, ia akan dicas berlebihan yang akan

mengakibatkan kerosakan kekal.

1. Komponen rumit dalam DJI Action 2 mungkin rosak apabila terjatuh dan menyebabkan unit kamera tidak berfungsi.

2. Pastikan kaca lensa sentiasa bersih. Pasir dan habuk boleh merosakkan kaca lensa. Bersihkan DJI Action 2 dengan kain bersih yang kering.

3. Pastikan berhati-hati sekiranya kaca lensa pecah.

4. Jauhkan DJI Action 2 daripada pasir dan habuk. Basuh unit kamera jika lubang tersumbat dengan pasir, habuk, atau bahan lain.

5. JANGAN cucuk port USB-C atau slot kad microSD

6. JANGAN dedahkan DJI Action 2 kepada suhu sejuk atau panas yang melampau. Jika tidak, masa dan fungsi operasi mungkin terjejas secara
negatif.

7. JANGAN gunakan DJI Action 2 semasa ribut petir.

8. JANGAN pisahkan atau membaiki DJI Action 2 sendiri.

9. JANGAN gunakan DJI Action 2 dalam mata air panas. JANGAN biarkan DJI Action 2 bersentuhan dengan cecair yang mengakis atau yang tidak

diketahui.

. Apabila DJI Action 2 dipasang pada bumbung atau tingkap kereta, unit kamera boleh terjatuh jika kereta bergerak terlalu laju, permukaannya
tidak bersih, atau jika cuaca buruk seperti angin kencang atau ribut petir.

. Modul skrin sentuh depan adalah tidak kalis air. Kotak kalis air diperiukan apabila menggunakan modul skrin sentuh depan dengan unit kamera
berada di dalam air.

12. Cas DJI Action 2 apabila tahap bateri rendah. Menyimpan unit kamera selama lebih daripada empat bulan dengan tahap bateri rendah akan

mengurangkan jangka hayat bateri.
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Spesifikasi

Model MC211

Wi-Fi

Frekuensi Operasi 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz
2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Kuasa Pemancar (EIRP) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Frekuensi Operasi 2.400-2.4835 GHz

Kuasa Pemancar (EIRP) <4 dBm

Protokol BLE5.0

Suhu Operasi 0° hingga 40° C
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YkasaHusi 3a 6€30MacCHOCT HaKpaTKo

Monsi, npoueTeTe Lenus IOKyMeHT 1 noceTeTe http://www.dji.com/action-2, 3a na npernepare pLkoBOACTBOTO 3a NoTpebuTens,
[Py SOKYMEHTI 1 BUAEOMaTepuaniTe 3a OGyueHIe C Hail-akTyasHUTe MHCTPYKUWN 1 MPefynpexaeHmsi. AKO He npodeTete n
He CrieagaTe MHCTPYKUMMTE 1 MPEdyNPexXAeHIsTa, TOBa MOXe fia OBEfiE [0 CepUo3HI HapaHsiBaHus 3a Bac win apyrv xopa,
o nospepa Ha Bawwus DJI OSMO™ vnu go Apyru o6ekTit B 6n13ocT. Toaw AOKYMEHT W BCUYKM APYrY ChTLTCTBALLM AOKYMEHTU
nog/iexar Ha NpoMsiHa no npetieHka Ha DJI OSMO.

Vianonasaiiki To31 NpofykT, Buie noTebpX/IaBare, Ye CTe MPpoYen To3u OTKas OT OTTOBOPHOCT U NOCOHEHNTe 06LM yonosusi. Bre
Ce cbrnacsigare, Ye HOCUTE Mb/HA OTFOBOPHOCT 3a COBCTBEHOTO CU MOBEAEHNE, [JOKATO U3NON3BaTe TO3U NPOAYKT, KaKTo 1 3a
BCU4KV MOCNIEACTBIAS OT Hero. Toa1 NPOMKT He e NpeaHasHaveH 3a ynoTpe6a oT Aelia 6e3 NpsikoTo HaGMIofeHNe Ha Bb3PacTHI.

/\IPEAYNPEXAEHVE]

1. DJI Action™ 2 chabpka MarHUTH. [JpbXTe Kavmepata faned OT KapTv C MarHuTHa NeHTa, CMapT KapTy, Tebpav anckose, RAM nawmer,
VIMMNIAHTUPYEMI MEMLIMHCKIA YCTPOMCTBA, KaTO MeifCMEiikbpy 1 APYTY yCTPOINCTBA, 3a Aa U3GErHeTe CMyLLEHISI.

2. Beuuku otBOpPU Ha wmart erpafeH S7:] HE 6bpkaiite B otBopute. Crien ynotpeba nop, Boga nodncrete
Kamepara C YiCTa, Cyxa Kbpria.

3. HE npuKpensaiiTe kamepara KbM MpeaHisi CeH3OPEH MOAYJ, KOraTo 1Ma rpax Wi BOfa BbPXy PaswvpyTenHuTe noptose. B npotveeH
Cryyait kamepara Moxe fa wm par KbCO C .

4. MotyweTe BCsKO Ha NPOfIyKTa, uar Jikv BOfIa, NSICBK, OSSN0 3a raceHe Ha NoXap W NOXaporacuTen CbC Cyx
npax.

5. MpopykTbT TpsAbBa Aa ce nanonssa npu Temnepatypu ot 0° o 40° C (32° go 104° F). N3non3eaHeTo Ha npoaykTa B cpefa ¢
Temnepartypa Han 40° C (104° F) moxe fa aosefie A0 noxap unu ekcnnosus. MianonasaHeTo Ha npoaykTa npy Temnepartypa nog 0° C
(32° F) Moxe fia oBede A0 TpaiiHu Nospeau.

6. Hukora He pasrno6sisaiiTe v He npo6rBaiiTe NPOAYKTa MO HUKAKBB HauH, 3aloTo GaTepusTa Moxe Aa usTede, fa Ce 3ananv wim aa
n3byxHe.

7. HE uanyckaite u HE ynpsiite npoaykTa. HE nocTaesiiTe TeXku npeameTi Bbpxy NpogyKTa.

8. HE sarpsiaiite npopykTa. HE iTe NpoaykTa B hypHa 1K B Cb[ NOA, HansiraHe.

9. HE ocTassiiiTe npogyKkTa B 6/M30CT 40 USTOYHWULYM Ha TONMHA KaTo (ypHa unmn otonauTenHo Tano. HE ocTaesiiTe NnpoaykTa B NPeBO3HO

CpeacTBo B ropeww Axv. MiaeanHara Temneparypa Ha cbxpaHeHue e ot 22° C ao 28° C (72° no 82° F).
10. HE cbxpaHsiBaiiTe npofdykTa ¢ HanbAHO paspeaeHa 6atepus 3a NPoAbMXUTENeH Nepuoa. B npoTuser cnyyait Toii Le ce paspean
PEeKOMEpPHO, KOETO Lue J0BEfie A0 TPailHa MoBpefa.

NPEAYNPEXAEHUE

1. CnoxHuTe komnoHerTv B DJI Action 2 moraT fa GbaaT MoBpeAgH NPy yaap 1 A MPUHMHAT HENSNPaBHOCT Ha kaMepara.
2. MopabpxaiiTe CTHKIIOTO Ha 06EKTVBA WCTO. MACHKBT M NPaxbT MOraT fia NOBPeasT CTLKIIOTO Ha obekTusa. Mouvctete DJI Action 2 ¢ vicTa,
Cyxa Kbpria.
3. BHumaBaiiTe, ako CTbKIOTO Ha 06eKTIBa Ce CHyrn.
4. Opwxre DJI Action 2 fianed oT NackK v npax. Viamuiite kamepara, aKo OTBOpUTE Ca 3anyLLeHn OT NACHK, Mpax Ui Apyrv BeLLiecTsa.
5. HE 6vpkaite B USB-C nopra wwm crota 3a microSD kapTa
6. HE wanaraitte DJI Action 2 Ha npekaneHo BUCOKa MW HUCKa Temnepartypa. B npotueeH cryyai, paboTHOTO Bpeme 1 (hyHKUMOHANHOCTTa
morar aa 6bAat HeraTMeHO NoBMSH
7. HE n3nonasarite DJI Action 2 o Bpeme Ha rpbMOTeBIHHN Gyput.
8. HE paarnobsisarte 1 HE nonpassiite DJI Action 2 camocTosTenHo.
9. HE vanonasaitte DJI Action 2 B nasopw ¢ ropelia Bopa. HE nossonsisaiite Ha DJI Action 2 fia B/m3a B KOHTaKT C KOPOSUBHIA WM HEM3BECTH
TEUHOCTU.
. Korato cebpasare DJI Action 2 KbM MokpyBa wiv MposopeLia Ha asTomobn, KamepaTta MoXe fa naaHe, ako asToMOBWITET Ce ABIKN
npexaneHo 6bP30, MOBLPXHOCTTA He € YKCTa WM VIMa NIOLLIN aTMOCHEPHM YCIIOBYSI KATO CUNEH BATBLP WM rpbMOTeBUYHa Byps.
11. TpeHsIT CeHOPEH MOy He @ BOJOYCTOMHMB. BOOYCTOMMBIST Kbt € HEOGXOMM PV 13MON3BaHE Ha MPefHVS CEH30PEH MOZYN C
Kamepa rofi Bofa.
12. Bapexgarite DJI Action 2, koraTo 6atepusita e uatoleHa. CbxpaHsiBaHETO Ha KamepaTa 3a noseye OT YeTVPW MeceLa C 1aToLeHa GaTepust
LLe HaMasrm XMBOTa Ha baTepusita.

1
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XapakTepucTukn

Mopen MC211

Wi-Fi

Pa6oTHa 1ectora 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz
2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

MotuHocT Ha vambusatens (EIRP) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Mpotokon 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Pa6otHa 1ectora 2,400 - 2,4835 GHz

MotuHocT Ha narbysartens (EIRP) <4 dBm

Mpotokon BLE 5.0

PabotHa Temneparypa ot 0° o 40° C
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Bezpecnost ve zkratce

Pedtéte si cely tento dokument a navstivte stranky http://www.dji.com/action-2, kde si mizete prohlédnoul uzivatelskou pfiruku,

dalsi dokumenty a vyukova videa s nejaktudinéjsimi pokyny a upozornénimi. Pokud si pokyny a varovani neprectete a nebudete
je dodrzovat, miiZe dojit ke zran&ni osob, poskozeni produktu DJI OSMO™ nebo ostatnich objektti v blizkosti. Tento dokument a
veskeré souvisejici dokumenty podléhaji zménam dle vlastniho uvazeni spolecnosti DJI OSMO.

Pouzivanim tohoto vyrobku davate najevo, Ze jste si predetli a ze jste souhlasili, ze podminky a zavazujete se je dodrzovat tohoto
dokumentu. Souhlasite, Ze nesete vyhradni odpovédnost za své chovani pfi pouzivani tohoto produktu a za veskeré nasledky s
timto spojené. Produkt by bez pfimého dohledu dospélych neméli pouzivat déti.

VAROV.

1. Kamera DJI Action™ 2 obsahuje magnety. Abyste predesli rueni, nepfiblizujte se s touto kamerou k magnetickym kartam, &ipovym
kartam, pevnym diskim, &ipim paméti RAM, implantovatelnym zdravotnickym zafizenim, jako jsou kardiostimulatory, a dalsim
zafizenim.

. V3echny otvory na kamefe maji zabudovany vodotésny materidl. Do otvori NEVRTEJTE. Po pouziti pod vodou kameru ogistéte
&istym suchym hadfikem.

. NEPRIPOJUJTE kameru k modulu predni dotykové obrazovky, pokud je na rozifovacich portech prach nebo voda. Jinak miize

kamera korodovat nebo zkratovat.

Hofici produkt uhaste vodou, piskem, hasici dekou nebo pradkovym hasicim pfistrojem.

Produkt by mél byt pouzivan pfi teplotach 0-40 °C. Pouziti produktu v prostfedi nad 40 °C mlize vést k pozaru nebo explozi. Pouziti

produktu pfi teplotach nizsich nez 0 °C miize vést k trvalému poskozeni.

Produkt nikdy nerozebirejte ani zadnym zpGsobem nepropichuijte, protoZe by baterie mohla vytéct, vznitit se nebo explodovat.

NIKDY nenechte produkt spadnout ani ho nevystavte narazu. NIKDY neumistujte téZké objekty na produkt.

NIKDY produkt nezahfivejte. NIKDY produkt nevkladejte do mikrovinné trouby ani do tlakové nadoby.

NIKDY nenechavejte produkt pobliz zdroji tepla, jako jsou kamna nebo topeni. NIKDY nenechavejte produkt uvnité vozidla za
horkych dni. Idedlni teplota pro skladovani je 22-28 °C.

10. NIKDY produkt neskladujte del$i dobu, pokud je pIné vybity. Jinak dojde k trvalému poskozeni z divodu pfil
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ného vybiti.

1. Choulostivé komponenty uvniti zafizeni DJI Action 2 se mohou pfi nérazu poskodit a zpdsobit nefunkénost kamery.

2. Cogku udrzuite gistou. Pisek a prach mohou optickou odku poskodit. Kameru DJI Action 2 &istéte Gistym, suchym hadfikem.

3. Dojde-li k poskozeni skla objektivu, budte opatrni.

4. Udrzujte kameru DJI Action 2 mimo dosah pisku a prachu. Jsou-li otvory zaneseny piskem, prachem nebo jinou latkou, umyjte kameru.
5. NESTOUREJTE do portu USB-C ani do slotu na kartu microSD.

6.NEVYSTAVUJTE kameru DJI Action 2 extrémné nizké nebo vysokeé teploté. Provozni doba a funkénost mohou byt jinak negativné
ovlivnény.

7. NEPOUZIVEJTE kameru DJI Action 2 bshem boufek.

8.NIKDY sami nerozebirejte ani neopravujte kameru DJI Action 2.

9. NEPOUZIVEJTE kameru DJI Action 2 pfi koupani v horkych pramenech. NEDOVOLTE, aby kamera DJI Action 2 pfisla do styku s Ziravymi

nebo neznamymi kapalinami.

10. P¥i pripevriovani kamery DJI Action 2 na stiechu nebo okno auta miize kamera spadnout, pokud se viiz pohybuije pfilis rychle, povrch
neni ¢isty nebo je $patné pocasi, jako je silny vitr nebo bourka.

11. Modul pfedni dotykové obrazovky neni vodotésny. Pri pouzivani modulu predni dotykové obrazovky s kamerou pod vodou je zapotiebi
vodotésné pouzdro.

12. Kdyz je uroven nabiti baterie nizka, kameru DJI Action 2 nabijte. Skladovani kamery po dobu delsi nez ¢tyfi mésice s vybitou baterii snizi
Zivotnost baterie.

Specifikace

Model MC211

Wi-Fi

Provozni frekvence 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: < 16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Viykon vysilace (EIRP) 5,1 GHz: < 14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: < 14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Provozni frekvence 2,400-2,4835 GHz

Viykon vysilace (EIRP) <4 dBm

Protokol BLE5.0

Provozni teplota 0°Caz40°C




Sikkerhed i oversigtsform

Du bedes lzese hele dette dokument og besege http://www.dji. -2 for at se br andre dokumenter og
selvstudievideoerne med de nyeste instruktioner og advarsler. Hvis du ikke leeser og felger instruktionerne og advarslerne i dette
dokument, kan det medfore alvorlige kvasstelser af dig eller andre, beskadigelse af dit DJI OSMO™-produkt eller beskadigelse af
andre genstande i omrédet. Dette dokument og alle andre supplerende dokumenter kan zendres frit af DJI OSMO.

Nér du bruger dette produkt, accepterer du hermed, at du har laest og accepterer, at du vil overholde vilkarene og betingelserne
heri. Du accepterer, at du alene er ansvarlig for din egen opfersel, ndr du bruger dette produkt, og for alle konsekvenserne heraf.
Dette produkt er ikke beregnet til at bruges af bern uden direkte supervision af en voksen.

ADVARSEL
1. DJI Action™ 2 indeholder magneter. Hold kameraenheden vaek fra magnetkort, IC-kort, harddiske, RAM-chips, indopererede medicinske
enheder sasom pacemakere og andre enheder for at undgé interferens.

. Alle hullerne pa kameraenheden har indbygget, vandtaet materiale. Pirk IKKE i hullerne. Rengor kameraenheden med en ren, tor kiud efter
brug under vand.

. Kameraenheden mé IKKE til berorir julet foran, nar der er stov eller vand pa udvidelsesportene. Ellers kan
kameraenheden korrodere eller kortslutte.

Sluk enhver produktbrand med vand, sand, brandtaeppe eller terpulverslukker.

. Produktet skal bruges i temperaturer fra 0 °C til 40 °C (32 °F til 104 °F). Brug af produktet i miljger over 40 °C (104 °F) kan fore til brand eller
eksplosion. Brug af produktet under 0 °C (32 °F) kan fere til permanent beskadigelse.

. Adskil eller stik aldrig i produktet p& nogen made, da batteriet kan laekke, bryde i brand eller eksplodere.
Tab eller sl& IKKE pa produktet. Laeg IKKE tunge genstande pa produktet.
Opvarm IKKE produktet. Laeg IKKE produktet i mikroovn eller i en trykbeholder.

Laeg IKKE produktet naer varmekilder, sdsom braendeovn eller elvarmer. Efterlad IKKE produktet inden i et keretoj p& varme dage. Den
ideelle opbevaringstemperatur er 22 °C til 28 °C (72 °F til 82 °F).

10. Opbevar IKKE produkt helt afladt i en lzengere periode. Ellers vil de overaflade, som kan fore til permanent beskadigelse.

1. Komplekse komponenter inde i DJI Action 2 kan blive beskadiget ved sted og forérsage fejffunktion i kameraenheden.

2. Hold objektivet rent. Sand og stov kan beskadige objektivet. Renger DJI Action 2 med en ren, ter kiud.

3. Vaer forsigtig, hvis linseglasset gér i stykker.

4. Hold DJI Action 2 vaek fra sand og stev. Vask kameraenheden, hvis hullerne er blokeret af sand, stov eller andre substanser.

5. Pirk IKKE i USB-C-porten eller microSD-kortabningen.

6. Udsaet IKKE DJI Action 2 for meget kolde eller varme temperaturer. Ellers kan driftstiden og funktionaliteten blive negativt pévirket.

7. Brug IKKE DJI Action 2 i tordenvejr.

8. Du ma IKKE selv adskille eller reparere DJI Action 2.

9. BRUG IKKE DJI Action 2 i varme kilder. Tillad IKKE DJI Action 2 at komme i kontakt med estsende eller ukendite veesker.

10. Né&r DJI Action 2 fastgeres til taget eller vinduet pa en bil, kan kameraenheden falde af, hvis bilen kerer for hurtigt, overfladen ikke er ren, eller det
er darligt vejr sdsom kraftig vind eller tordenvejr.

. Bereringsskeermmodulet foran er ikke vandtest. Det vandtzette etui skal bruges ved brug af bereringsskaermmodulet foran med kameraenheden
under vand.

. Oplad DJI Action 2, nér batteriniveauet er lavt. Hvis kameraenheden opbevares i mere end fire méneder med lavt batteri, reduceres
batterilevetiden.
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Specifikationer

Model MC211

Wi-Fi

Driftsfrekvens 2,400-2,4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Transmitterkraft (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Driftsfrekvens 2,400-2,4835 GHz

Transmitterkraft (EIRP) <4 dBm

Protokol BLE5,0

Driftstemperatur 0till 40 °C




Seguridad de un vistazo

Lea este documento completamente y visite http://www.dji.com/action-2 para ver el manual de usuario, otros documentos y los
videotutoriales con las instrucciones y advertencias mas actualizadas. Si no lee ni sigue las instrucciones y advertencias, podria
sufrir u ocasionar lesiones y podria dafar su producto DJI OSMO™ u otros objetos préximos. Este documento y el resto de
documentos suplementarios estan sujetos a cambios a criterio exclusivo de DJI OSMO.

Al usar este producto, confirma que ha leido y aceptado los términos y condiciones de este documento. Acepta que usted es el
unico responsable de su propia conducta durante el uso de este producto, asi como de cualquier consecuencia derivada de dicho
uso. Este producto no esta disefiado para que lo usen nifios sin supervision de un adulto.

/\ ADVERTENCIA

1. DJI Action™ 2 contiene imanes. Para evitar interferencias, mantenga la unidad de cdmara alejada de tarjetas magnéticas, placas de
circuitos integrados, discos duros, chips de RAM, di i médicos i (p. €j., y otros dispositivos.
. Todos los orificios de la unidad de cadmara tienen material impermeable integrado. NO introduzca objetos punzantes en los orificios. Limpie
la unidad de camara con un pafo limpio y seco tras haberla sumergido en agua.
3. NO conecte la unidad de camara al médulo de pantalla tactil frontal si hay polvo o liquido en los puertos de expansion. De lo contrario, la
unidad de camara podria corroerse o cortocircuitarse.
En caso de fuego en el producto, apaguelo empleando agua, arena, una manta contraincendios o un extintor de polvo seco.
El producto se debe usar a temperaturas entre 0 y 40 °C (entre 32 y 104 °F). El uso del producto en entornos por encima de 40 °C (104 °F)
puede provocar un incendio o una explosion. El uso del producto por debajo de 0 °C (32 °F) puede provocar dafios permanentes.
No desmonte ni perfore el producto de ninglin modo, ya que la bateria puede presentar fugas, incendiarse o explotar.
NO deje caer el producto ni lo golpee. NO coloque objetos pesados sobre el producto.
NO caliente el producto. NO ponga el producto en un horno microondas ni en un recipiente a presion.
NO deje el producto cerca de fuentes de calor, como un horno o un calentador. NO deje el producto en el interior de un vehiculo durante
dias calurosos. La temperatura de almacenamiento ideal es de 22 a 28 °C (de 72 a 82 °F).
10. NO almacene el producto completamente descargado durante un periodo de tiempo prolongado. De lo contrario, se descargara en
exceso, lo que provocara un dafio permanente.

1. En caso de impacto, algunos componentes complejos que hay dentro de DJI Action 2 podrian dafiarse y provocar errores de funcionamiento en
la unidad de camara.

2. Mantenga limpio el cristal del objetivo. La arena y el polvo pueden dafiar el cristal del objetivo. Limpie DJI Action 2 con un pafio limpio y seco.

3. Tenga cuidado en caso de rotura del cristal del objetivo.

4. Mantenga DJI Action 2 lejos de la arena y del polvo. Lave la unidad de camara si los orificios estan bloqueados por arena, polvo o cualquier otra
sustancia.
5. NO introduzca objetos punzantes en el puerto USB-C ni en la ranura para tarjetas microSD.
6.NO exponga DJI Action 2 a temperaturas extremadamente frias o calientes. De lo contrario, el tiempo de funcionamiento y la funcionalidad
pueden verse afectados negativamente.
7.NO use DJI Action 2 durante tormentas eléctricas.
8.NO desmonte ni repare DJI Action 2 por su cuenta.
9. NO sumerja DJI Action 2 en aguas termales. NO permita que DJI Action 2 entre en contacto con liquidos corrosivos o desconocidos.
10. Al acoplar DJI Action 2 en el techo o la ventanila de un automavil, la unidad de camara puede desprenderse si el automovil va demasiado
rapido, la superficie no esta limpia o hace mal tiempo, como vientos fuertes o tormentas eléctricas.
. EI médulo de pantalla tactil frontal no es sumergible. Es necesario utilizar el estuche impermeable cuando se usa el médulo de pantalla tactil
frontal o el médulo de alimentacion con la unidad de camara bajo el agua.

12. Cargue DJI Action 2 cuando el nivel de bateria sea bajo. Si se almacena la unidad de cdmara durante més de cuatro meses con la bateria baja,
se reduciré la vida de la bateria.
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Especificaciones

Modelo MC211
Wi-Fi
Frecuencia de funcionamiento 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Potencia del transmisor (PIRE) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protocolo 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Frecuencia de funcionamiento 2.400-2.4835 GHz

Potencia del transmisor (PIRE) <4 dBm

Protocolo BLE5.0

Temperatura de funcionamiento De0a40°C




Aodaiera pe pia patia

AaBacte oA6KANPO To Eyypado Kal emickedBeite T SlevBuvon http://www.dji.com/action-2 yia va Seite T0 avxclplﬁlo
A Xprotn, aMa éyypada Kat Ta EKMAISEVTIKA BIVIEO PE TIG TIO odnyieg kat g Aoele. Eav
aKo)\ouenosn: TIG 0dNyieg Kal TIG TIPOEISOTIOIOEIG, EVEEXETAL VA MPOKANBEL IPOOWTIKOG TPAUHATIONOG, (nulu OTO TIPOIOV DJI
OSMO™ A oe A\ avTikeipeva ot yopw Teploxn. To Tapdv £yypado kai OAa Ta GAa OxeTICOHEVA £yypada UTIOKEWTAL OE
ahay€q Katd Ty anoAut Slakpitikn evxépeta g DJI OSMO.
XPNOWOTIOWVTAG QUTS TO TPGIGV, SNAWVETE 8ia TOU TIAPOVTOG OTL EXETE SIAPACEL KAl OUUPWVEITE VA OUHHOPPUWVETTE HIE TOUG
6POUG KAl TIG MPOUTIOBETEIG QUTOD TOU EYYPAPOU. ZULDWVEITE OTL EI0TE AMOKAEIOTIKA LMEUBLVOL YiIa TN BIKI} 00G CUHTIEPIPOPA
KATA TN XPrion autou Tou TPOIOVTOG Kal yia TUXOV CUVETEIEG auTriG. AUTO To mpoidv Sev poopileTal yia xprion anoé nadlda xwpic
Apeon emBAePn amo EVANKEG.

MNposidomoinon

1. To DJI Action™ 2 mepiéxet payviTeq. Kpurnu'n: m povuﬁu NG KAPEPAG HaKPLa and pavvnnkeq KAPTEG, EELTIVEG Kupn:q, OKANpoLG

Siokoug, Tam RAM, epduTedolpa latpika Bondrpata 6nwe BnpatodOTeg kat AAEG CUOKEUEG YA Va aropUyeTe TapepBOA:

‘OAeg o1 omég ot povasa g Kuuspac t:xouv evowummpsvo aélaﬁpoxo VAkO. MHN akoupmate Tiq onég. KaBapiote rr] uovaéu ™me

KapePag pe éva kabapo, aTeyvo Tavi PETA T XPrion KATw artd To vepo.

. MH ouvéete Tn povada g KAPepag otnv PrpooTivi povada tng 08évng adrig dtav undpxet okovn 1y vepd otig BUPeG EMEKTAoNG.

AadopeTIKA, N povada ™G Kapepag pmopei va SlaBpwbei 1 va BPaxuKuKAWGEL

Edv To npoidv ridoet pwtid, oBrioTe Ty e vepod, upo, Tupipayn KouBEPTa i upooPeaTripa ENpag okovNe.

. To mpoiov mpémel va xpnotporoleital oe Beppokpaocieg anoé 0° éwg 40° C (32° éwg 104° F). H xprion Tou Tpoiovtog o mepiBailovra
pe Beppokpaocia mavw amnd Toug 40° C (104° F) pmopei va odnyrioet oe mupkayta fi ékpnén. H xprion Tou mpoiévrog oe mepiBAiov pe
Beppokpacia katw Twv 0° C (32° F) puropei va npokaA€oet povipn {npia.

6. TI0Té va Unv anoouvapHoMoYeiTe f TPUMIATE TO TIPOIGV e OMIOIOVEATIOTE TPOTIO, SIAdOPETIKG N UTaTapia PopEi va Mapousidaet

S1appor, va TIAoet GwTId 1 va ekpayei.

MH pixveTe kdtw i xtunate To mpoidv. MHN ToroBeteite Bapid avTikeipeva mavw oTo Mpoiov.

. MH BeppaiveTe To Tip MHN TomoBeTeiTe TO MPOIGV O POUPVO PIKPOKUHATWY 1) O SOXEIO LTO TTiEDN.

. MHN adrivete To mpoidv Kovta o nnyég BeppotnTag, onwe ¢podpvo fi NAEKTPIKO kahopipép. MHN adrivete To mpoidv péoa oto
autokivnTo 6tav kavet éatn. H 1davikr Beppokpaaia anobrikevong eivat 22° C £wg 28° C (72° éwg 82° F).

10. MHN arobnkeleTe TO TPOIOV TIAPWG AMOPOPTICHEVO Yia HEYAAO XPOVIKO Sldotnua. AladopeTikd, Ba anopopTioTei LMEPPOAKA Kat

£101 Ba POKANBE poévipn npia.
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1.Ta nepimioka e€aptApata evtog Tou DJI Action 2 propei va umooToly {npid o€ MePIMTwon MPOCKPOLONG Kal VA TIPOKAAEGOUY
Suoherroupyia TNG povadag TNG KAPEPAS.
2. Alatnpeite To yuahi Tou parkod kaBapd. H Auuog Kat n okovn Pmopet va mpokahécouy {nuia oto yuahi Tou paxol. KabBapiote To DJI Action
2 pe éva kabapd, oTeyo mawi.
3. ®povTioTe va EI0TE MPOTEKTIKOL EAV OTIACE! TO YUTAL TOU (GAKOU.
4. Kpatrote To DJI Action 2 pakpia and dupo kat okévn. MAOVETe TN povada TG KAHEPAC EAV Ol OTEG £X0UV GPAEEL e GPHO, OKOVN 1|
ornoladnmoTe dAAn oucia.
5. MHN akoupnate ™ Bupa USB-C 1) v unodoxr| TG kaptag microSD.
6.MHN exBétete 1o DJI Action 2 oe uriepBoAiké xaunAr| i LPNAY Beppokpacia. AIPOPETIKA, O XPOVOG AEITOLPYIAG Kat N AETOUpYIKOTNTA
EVOEXETAI VA EMNPEACTODV APVNTIKA.
7.MH xpnoporoleite To DJI Action 2 katé T Sidpkeia katatyiGwv.
8. MHN arocuvappoloyeite oUTe va emokevaleTe povol oag To DJI Action 2.
9. MH xpnaioroteite To DJI Action 2 péoa oe Beppeg Tnyés. MHN agrivete To DJI Action 2 va €pBel oe enadn pe SIaBpWTIKA 1 Gyvwota
uypa.
10. Kara v npooapton tou DJI Action 2 otnv opodr| fj To MapdBupo evde QUTOKIVATOU, N Hovada TG KAHEPAC HITOpEl va MEceL edv TO
QUTOKIVNTO KIVELTaL TIOAD YPryopa, N eridavela dev elval kaBapn f EMKPATONV KAKES KAPIKEG OUVBNKEG OTWG I0XLPOE Avepiol 1) KaTaryisa.
11. H pnipoaTvry povada 086vng adrig dev eival adiaBpoxn. H adiéBpoxn Brikn anarreital katé T xprion TG PrpooTivig povadag 08évng
adrC PE T HOVASa TG KALEPAG KATW artd TO VPO,
12. ®opriote 10 DJI Action 2 6Tav n otéBun TG pnarapiag eivat xapnAr. H arnobrikeuon g povadag TG KApepag yia MePIoOTEPO ard
TECOEPIC HAVEG HE XaHNAr) priatapia Ba pelwoet T SIapkela Cwne TG prnarapiag.

Mpodiaypadég

Movtého MC211

Wi-Fi

SugvoTnTa Aeroupyiag 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

lox0g moumoo (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

MpwtdkoMO 802,11a/b/g/n/ac

Bluetooth

ZuxvoTnTa Aeroupyiag 2,400-2,4835 GHz

loxbe moprto (EIRP) <4dBm

MpwtékoMo BLE5.0

©eppokpacia Aetroupyiag 0° éwg 40° C
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Turvallisuuteen liittyvat seikat lyhyesti

Lue tama asiakirja kokonaisuudessaan ja kdy osoitteessa http://www.dji.com/action-2 nahdaksesi kayttdoppaan, muut asiakirjat
ja opetusvideot, joissa on uusimmat ohjeet ja varoitukset. Ohjeiden ja varoitusten lukematta ja noudattamatta jattdminen saattaa
johtaa henkildvahinkoon, DJI OSMO™ -tuotteen vahingoittumiseen tai muiden lahistdlia olevien esineiden vahingoittumiseen.
DJI OSMO saattaa muuttaa t4t4 asiakirjaa seka kaikkia muita oheisasiakirjoja oman yksinomaisen harkintansa mukaan.

até tuotetta vahvistat lukeneesi tdman aslakl jan ehdot seka hyvaksyvas\ sen, ettd kyseiset ehdot sitovat tuotteen
kaytte yttaja hyvaksyy, etta tata tuotetta yksir vastuussa omasta toiminnastaan seka sen
mahdollnsnsla seurauksista. Tata tuotetta ei ole tarkoitettu Iasten kaytloon ilman suoraa aikuisten valvontaa.

1. DJI Action™ 2 sisaltaa magneette]a Kameraosa tulee pitad loitolla magneettisista korteista, sirukorteista, kovalevyista ja RAM-
siruista seka implantoiduista & kuten tat ja muista laitteista hairididen vélttamiseksi.

2. Kaikissa kameraosan rei'issd on kiintedna osana vesitiivistd materiaalia. Reikia EI SAA pistella. Puhdista kameraosa puhtaalla,
kuivalla liinalla veden alla kdyton jalkeen.

3. Kameraosaa EI SAA kiinnittaa etupuolen kosketusnayttomoduuliin, jos laajennusporteissa on polyé tai vetta. Sellaisessa tapauksessa
kameraosa voi syopya tai siihen saattaa tulla oikosulku.

4. Sammuta palamaan syttynyt tuote vedelld, hiekalla, sammutuspeitteelld tai kuivajauhetta sisaltavalla sammuttimella.

5. Tuotetta tulee kay 0-40 °C:n lampétilassa. Tuotteen kéyttd ymparistdissa, joiden lampétila on yli 40 °C, saattaa johtaa tulipaloon
tai rajahdykseen. Tuotteen kayttd alle 0 °C:n lampétilassa saattaa aiheuttaa pysyvia vahinkoja.

6. Ala koskaan pura tai lavista tuotetta mitenkaan, silla akku saattaa alkaa vuotaa, syttya tuleen tai

7. ALA pudota tuotetta alaka iske sita. ALA aseta painavia esineita tuotteen paalle.

8. mmité tuotetta. ALA laita tuotetta mikroaaltouuniin tai paineistettuun sailisén.

9. ALA jata lahelle lamménlahteits, esimerkiksi uunia tai [Ammitinta. ALA j&ta tuotetta autoon kuumana paivana. Tuotteen ihanteellinen

sally!yslampotlla on 22-28 °C.

10. ALA sailyta tuotetta akku taysin tyhjana pitkia
vahingoittumiseen.

VAROVAISUUTTA

1. DJI Action 2 -laitteen monimutkaiset osat saattavat vahingoittua iskusta ja aiheuttaa kameraosan toimintahéirioita.

2. Pida linssin lasi puhtaana. Hiekka ja pély voivat vahingoittaa linssin lasia. Puhdista DJI Action 2 puhtaalla, kuivalla linalla.

3. Ole varovainen, jos linssin lasi rikkoutuu.

4. Pida DJI Action 2 etaalla hiekasta ja polysta. Pese kameraosa, jos reit ovat hiekan, polyn tai jonkin muun aineen tukkimia.

5. USB-C-porttia tai microSD-korttipaikkaa El SAA pistella.

6. ALA altista DJI Action 2 -laitetta erittain kylmalle tai kuumalle lampétilalle. Muutoin toiminta-aika ja toiminnallisuus voivat heikentya.
7. ALA kayta DJI Action 2 -laitetta ukkosmyrskyn aikana.

8. ALA pura tai korjaa DJI Action 2 -laitetta itse.

9.DJI Action 2 -laitetta EI SAA kayttad kuumien lahteiden sisalla. DJI Action 2 -laitteen El SAA antaa joutua kosketuksiin sydvyttavien tai
vieraiden nesteiden kanssa.

aikoja. Muussa tapauksessa akku saattaa tyhjentya

ikaa johtaen pysyvaan

10. Jos DJI Action 2 kiinnitetaan auton kattoon tai ikkunaan, kameraosa voi pudota, jos auto kulkee lian nopeasti, pinta ei ole puhdas tai saa
on huono, kuten kovassa tuulessa tai ukkosmyrskyssa.

11. Etupuolen kosketusnayttomoduuli ei ole vesitiivis. Kun etupuolen kosketusnayttdmoduulia kéytetddn kameraosa veden alla, tarvitaan
vesitiivis kotelo.

12. Lataa DJI Action 2, kun akun varaustaso on alhainen. Kameraosan séilyttaminen yli nelja kuukautta alhaisella akkuvarauksella lyhentaa
akun kayttoikaa.

Tekniset tiedot

Mali MC211

Wi-Fi

Toimintataajuus 2,4-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
Lahettimen teho (ekvivalenttinen isotrooppinen séteilyteho, EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokolla 802.11a/b/g/n/ac
Bluetooth

Toimintataajuus 2,4-2,4835 GHz
Lahettimen teho (ekvivalenttinen isotrooppinen séteilyteho, EIRP) <4 dBm
Protokolla BLE5.0
Kayttolampotila 0-40°C




Sigurnost na prvi pogled

Progitajte cijeli ovaj dokument i posjetite stranicu http://www.dji.com/action-2 kako biste pregledali korisnicki priruénik, ostale
dokumente i videupute, s najnovijim uputama i upozorenjima. Ako ne proitate i ne slijedite upute i upozorenja to moze rezultirati
tjelesnim ozliedama, osteéenjem vadeg DJI OSMO™ proizvoda ili drugih predmeta u blizini. Ovaj dokument i svi drugi zalozni
dokumenti podlozni su promjenama prema vlastitom nahodenju tvrtke DJI OSMO.

Uporabom ovog proizvoda izjavljujete da ste procitali i da pristajete pridrzavati se navedenih uvjeta u ovom dokumentu. Slazete se
da ste sami odgovorni za svoje ponasanje tijekom koristenja ovog proizvoda i za njegove posliedice. Ovaj proizvod nije namijenjen
djeci bez izravnog nadzora odraslih.

UPOZORENJE

. Kamera DJI Action™ 2 sadrzi magnete. Drzite kameru podalje od magneta, IC kartica, tvrdih diskova, RAM g&ipova, ugradenih
medicinskih uredaja, poput stimulatora srca (tzv. pacemakera) i drugih uredaja kako biste izbjegli smetnje.

. Svi otvori na kameri imaju ugraden vodootporni materijal. NE busite otvore. Ogistite kameru Gistom, suhom krpom nakon uporabe
pod vodom.

. NE prikljuéujte kameru na modul prednjeg zaslona os]eil]\vog na dodir ako se na prikljuécima za prosirenje nalazi prasina ili voda. U
suprotnom, kamera moze korodirati ili doci do kratkog spoja.

. Ugasite svako paljenje proizvoda pomocu vode, pijeska, vatrogasnog pokriva¢a ili aparatom za gasenje pozara sa suhim prahom.

Proizvod treba koristiti na temperaturama od 0 do 40° C (32° do 104° F). Koristenje proizvoda u okruzenjima sa temperaturom iznad

40° C (104° F) moze dovesti do pozara ili eksplozije. Koritenje proizvoda ispod 0° C (32° F) moze dovesti do trajnih ostecenja.

Nikad ne rastavljajte i ne busite proizvod ni na koji nacin jer baterija moZze procuriti, zapaliti se ili eksplodirati.

NE bacajte i ne udarajte proizvod. NE stavljajte teSke predmete na proizvod.

. NE zagrijavajte proizvod. NE stavljajte proizvod u mikrovalnu pecnicu ili u posudu pod tlakom.

. NE ostavljajte proizvod u blizini izvora topline, poput pedi ili grijaga. NE ostavljajte proizvod u vozilu tijekom vruéih dana. Idealna
temperatura skladistenja je od 22° C do 28° C (72° do 82° F).

10. NE pohranjujte proizvod potpuno ispraznjen tijekom duzeg perioda. U protivnom doéi ¢e do pretjeranog praznjenja, $to moze
rezultirati trajnlm ostecen]\ma

1. Slozene komponente unutar kamere DJI Action 2 mogu se ostetiti pri udaru i izazvati kvar kamere.

2. Odrzavajte staklo objektiva istim. Pijesak i pragina mogu ostetiti staklo objektiva. Cistite kameru DJI Action 2 &istom, suhom krpom.

3. Budite oprezni ako se staklo objektiva slomi.

4. Drzite kameru DJI Action 2 podalje od pijeska i prasine. Operite kameru ako su rupe zacepliene pijeskom, prasinom ili bilo kojom drugom tvari.
5. NE busite utor za USB-C ili utor za microSD karticu.

6.NE izlazite kameru DJI Action 2 ekstremnoj niskoj ili visokoj temperaturi. U suprotnom, to moze negativno utjecati na vrijeme rada i
funkcionalnost.

7.NE koristite DJI Action 2 tijekom olujnog nevremena.

8. NE rastavijajte ili popravijajte DJI Action 2 sami.

9. NE koristite kameru DJI Action 2 unutar toplica. NE DOPUSTITE da kamera DJI Action 2 dode u kontakt s korozivnim ili nepoznatim
tekucinama.

. Kada pri¢vrééujete kameru DJI Action 2 na krov ili prozor automobila, tada kamera moze pasti ako se automobil krece prebrzo, ako
povrsina nije ¢ista ili u uvjetima loeg vremena poput jakog vietra ili grmljavine.
Prednji modul sa zaslonom osjetljivim na dodir nije vodootporan. Pri koristenju modula prednjeg zaslona osjetljivog na dodir s kamerom
pod vodom potrebno je vodootporno kuciste.
Napunite kameru DJI Action 2 kada je razina napunjenosti baterije niska. Odlaganje kamere dulie od Getiri mjeseca s niskom razinom
napunjenosti baterije smanjit ¢e vijek trajanja baterije.
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Specifikacije

Model MC211

Wi-Fi

Radna frekvencija 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz
2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Snaga prijenosnika (EIRP) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Radna frekvencija 2.400-2.4835 GHz

Snaga prijenosnika (EIRP) <4 dBm

Protokol BLE5.0

Radna temperatura 0°do 40°C
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Rovid biztonsagi attekintés

Olvassa el ezt a teljes dokumentumot, és Ialogasson ela hnp //www dji.com/action-2 weboldalra hogy megleklntse a felhasznaloi
kezlkonyvel a tobbi dokumentumot, valamint a és fig; tartalmazo Ha nem
olvassa el és nem kéveti az utasitasokat és fi gyelmezteleseket, az személyi sériilésekhez, a DJI OSMO™ terméke kérosodasahoz
vagy a kozelben 1évé mas targyak karosodasahoz vezethet. A jelen dokumentumot és az Gsszes kiegészité dokumentumot a DJI
OSMO sajat belatasa szerint modosithatja.

A termék hasznalataval On eziton kue\entl hogy flgyelmesen elolvasta, valamint hogy beleegyezik abba, hogy betartja a
dokumentumban hogy kizérélag On felel a sajat tevékenységéért a jelen termék
hasznalata soran, valamint annak minden kovetkezmenye\en A terméket gyermekek nem hasznalhatjak feln6tt kézvetlen
feltigyelete nélkil.

FIGYELMEZTE

1. A DJI Action™ 2 magneseket tartalmaz. Az m!erferencla ulé erdekeben akam & tartsa tavol a magneses kartyakto\
IC kartyaktol, RAM-chipektdl, orvosi - igy a szivritmus-szaba - és mas

. A kameraegység osszes lyuka beépitett vizallo anyaggal rendelkezik. NE szurkdlja a lyukakat. Viz alatti hasznalat utan tisztitsa meg a
kameraegységet tiszta, szaraz ruhaval.

. NE csatlakoztassa a kameraegységet az elsé érintéképernyés modulhoz, ha barmilyen por vagy viz van a bévitéportokon. Ellenkezé

esetben a kameraegység korrodalodhat vagy révidzarlatot okozhat.

A termékkel kapcsolatos minden tiizet vizzel, homokkal, t(izolté takaréval vagy széraz porral oltd késziilékkel oltson el.

A terméket 0 °C és 40 °C (32 °F és 104 °F) kozétti hdmérsékleten kell hasznalni. Ha a terméket 40 °C (104 °F) feletti hémérsékletl

koérnyezetben hasznalja, az t(izhéz vagy robbanashoz vezethet. Ha a terméket 0 °C (32 °F) alatti hémérséklet(i kérnyezetben

hasznalja, az végleges karosodashoz vezethet.

. Soha ne szedje szét és ne lyukassza ki a terméket semmilyen médon, ellenkez esetben az akkumulator szivaroghat, meggyulladhat

vagy felrobbanhat.

NE ejtse el és ne iisse meg a terméket. NE tegyen nehéz targyakat a késziilékre.

. NE hevitse fel a terméket. NE tegye a terméket mikrohulldmu siitébe vagy nyomas alatt évé tartalyba.

. NE hagyja a terméket héforrasok, példaul kemence vagy flitétest kézelében. NE hagyja a terméket jarmdvében forré napokon. Az
idedlis tarolasi hémérséklet 22 °C és 28 °C (72 °F és 82 °F) kdzott van.

10. NE tarolja a terméket hosszabb ideig teljesen lemeriilt allapotban. Ellenkezd esetben a késziilék tulzottan lemeriil, ami tartos

kérosodashoz vezet.

1. A DJI Action 2 belsejében 1évé Osszetett alkatrészek Utés hatdsara karosodhatnak, és a kameraegység meghibasodasat okozhatjak.

2. Tartsa tisztén a lencse (ivegét. A homok és a por kérosithatja a lencse Uvegét. Tisztitsa meg a DJI Action 2 késziléket tiszta, széraz ruhaval.

3. Legyen dvatos, ha az objektiv tivege eltorik.

4. Tartsa tavol a DJI Action 2-t a homoktdl és a portél. Mossa meg a kameraegységet, ha a nyilasokat homok, por vagy barmilyen méas anyag
eltakarja.

5. NE bokje meg az USB-C portot és a microSD kartyanyilast.

6.NE tegye ki a DJI Action 2 terméket szélséségesen hideg és forrd hémérsékletnek. Ellenkezd esetben a mikodési id6 és a mikodés
negativan valtozhat.

7.NE haszndlja a DJI Action 2-t villdmiassal jar6 viharok kozben.

8. NE szerelje szét és ne javitsa a DJI Action 2 terméket 6nalléan.

9.NE hasznalja a DJI Action 2 késziiléket forrévizli forrasokon beltl. NE engedje, hogy a DJI Action 2 mar6 hatasu vagy ismeretlen
folyadékokkal érintkezzen.

Amikor a DJI Action 2 eszkézt az auto tetejéhez vagy ablakéhoz régziti, a kameraegység leeshet, ha az auté til gyorsan halad, a feltlet

nem tiszta, vagy rossz az id6, példaul erés szél vagy vihar esetén.

11. Az ellils6 érintéképernyés modul nem vizallo. Vizalld tok szikséges, ha az ellils6 érintéképernyés modult viz alatt hasznélja a

kameraegységgel.

[EEN]
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12. Toltse fel a DJI Action 2-t, ha az akkumulator toltottségi szintje alacsony. Ha a kameraegységet négy hénapnal hosszabb ideig alacsony
toltottség mellett tarolja, az csokkenti az akkumulator élettartamat.

Specifikaciok

Modell Mc211

Wi-Fi

Miikodési frekvencia 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz

2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
Jelado teljesitménye (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokoll 802.11a/b/g/n/ac
Bluetooth

Mikédeési frekvencia 2,400-2,4835 GHz
Jelado teljesitménye (EIRP) <4 dBm

Protokoll BLE5.0

Uzemi hémérséklet 0°C és 40 °C kézétt




Sicurezza in sintesi

Si prega di leggere il presente documento nella sua interezza e di visitare il sito Web http://www.dji.com/action-2 per visualizzare
il manuale d’uso e i video tutorial contenenti le istruzioni e le avvertenze pil recenti. La mancata lettura e I'inosservanza delle
istruzioni e delle avvertenze ivi rlporlaie potrebbero determinare lesioni all'utente, nonché danni al prodotto DJI OSMO™ o ad
altri oggetti che si trovano nelle vicinanze. Il presente documento e tutti i documenti tari sono soggetti a a
esclusiva discrezione di DJI OSMO.

Utilizzando questo prodotto, I'utente dichiara di aver letto e compreso e di rispettare termini e condizioni ivi specificati. L'utente
riconosce di essere I'unico responsabile della propria condotta durante I'utilizzo del prodotto e di eventuali relative conseguenze.
Questo prodotto non & destinato all'utilizzo da parte di bambini senza la diretta supervisione di un adulto.

/\ ATTENZIONE

1. DJI Action™ 2 contiene componenti magnetici. Tenere I'unita fotocamera lontano da carte a banda magnetica, schede IC, hard disk, chip
RAM, dispositivi medici impiantabili come pacemaker e da altri dispositivi per evitare interferenze.

2. Tutti i fori sull'unita fotocamera sono integrati con materiale impermeabile. NON inserire alcun oggetto tra i fori. Pulire 'unita fotocamera
con un panno pulito e asciutto dopo I'utilizzo sott’acqua.

3. NON collegare I'unita fotocamera al Modulo Touchscreen frontale quando vi & presenza di polvere o acqua nelle porte di espansione. In
caso contrario, I'unita fotocamera potrebbe subire corrosioni o cortocircuiti.

4. Spegnere eventuali incendi che interessino il prodotto utilizzando acqua, sabbia, una coperta antifiamma o un estintore a polvere.

5. |l prodotto deve essere utilizzato a temperature comprese tra 0°C e 40°C (32°F e 104°F). L'utilizzo del prodotto in ambienti con temperature
superiori a 40°C (104°F) potrebbe provocare incendi o esplosioni. L'utilizzo del prodotto a temperature inferiori a 0°C (32°F) potrebbe
provocare danni permanenti.

6. Non smontare mai o perforare il prodotto in alcun modo; in caso contrario possono verificarsi perdite di fluido dalla batteria, incendi o
esplosioni.

7. NON far cadere o colpire il prodotto. NON posizionare oggetti pesanti sul prodotto.

8. NON surriscaldare il prodotto. NON mettere il prodotto nel forno a microonde o in un contenitore pressurizzato.

9.

NON riporre il prodotto in prossimita di fonti di calore, ad esempio una caldaia o un calorifero. NON lasciare il prodotto all'interno di un

veicolo durante le giornate calde. La temperatura di stoccaggio ideale &€ compresa tra 22°C e 28°C (tra 72°F e 82°F).

10. NON conservare il prodotto completamente scarico per un periodo prolungato. Cid causerebbe una scarica eccessiva con danni
permanenti conseguenti.

AVVERTENZA

1.1 componenti complessi all'interno di DJI Action 2 potrebbero venire danneggiati in caso di urto e causare il malfunzionamento dell’'unita
fotocamera.

2. Mantenere il vetro dell’obiettivo sempre pulito. La sabbia e la polvere possono danneggiare il vetro dell'obiettivo. Pulire DJI Action 2 con un panno
asciutto e pulito.

3. Accertarsi di fare attenzione in caso di rottura del vetro dell'obiettivo.

4. Evitare il contatto di DJI Action 2 con sabbia o polvere. Lavare I'unita fotocamera se i fori risultano ostruiti da sabbia, polvere o altre sostanze.

5. NON inserire oggetti nella porta USB-C o nel vano per scheda microSD.

6. NON esporre DJI Action 2 a temperature calde o fredde estreme. In caso contrario, la durata operativa e la funzionalita del dispositivo potrebbero
venire alterate.

7. NON utilizzare DJI Action 2 durante i temporali.

8.NON smontare o riparare DJI Action 2 da soli.

9. NON utilizzare DJI Action 2 all'interno di acque termali. NON far entrare DJI Action 2 in contatto con liquidi corrosivi o sconosciuti.

10. Quando si attacca DJI Action 2 al tettuccio o al finestrino di un’auto, I'unita fotocamera potrebbe cadere se si viaggia a una velocita elevata, se

la superficie non & pulita, o in caso di cattivo tempo come vento forte o temporale.

. I Modulo Touchscreen frontale non & impermeabile. E richiesta la custodia impermeabile quando si utilizza il modulo touchscreen frontale

nel’'uso subacqueo dell'unita fotocamera.

Ricaricare DJI Action 2 quando il livello della batteria & basso. Lasciando I'unita fotocamera inutilizzata per piti di quattro mesi con la batteria

scarica, si riduce la durata di vita di quest'ultima.
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Specifiche tecniche

Modello MC211
Wi-Fi
Frequenza operativa 2.400 - 2.4835 GHz, 5.150 - 5.250 GHz, 5.725 - 5.850 GHz

2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
Potenza del trasmettitore (EIRP) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protocollo 802.11 a/b/g/n/ac
Bluetooth

Frequenza operativa 2.400-2.4835 GHz
Potenza del trasmettitore (EIRP) <4 dBm
Protocollo BLE5.0
Temperatura operativa Da 0°C a 40°C

16



Veiligheid in één oogopslag

Lees dit hele document door en ga naar http://www.dji.com/action-2 om de gebruikershandleiding, andere documenten en de
instructievideo's met de meest recente instructies en waarschuwingen te bekijken. Het niet lezen en opvolgen van instructies en
waarschuwingen kan leiden tot ernstig persoonlijk letsel, schade aan uw DJI OSMO™-product of schade aan andere objecten in
de omgeving. Dit document en alle overige documentatie kunnen naar eigen inzicht van DJI OSMO gewijzigd worden.

Door het gebruik van dit product geeft u te kennen dat u akkoord gaat met en dat u zich zult houden aan de in dit document
gestelde algemene voorwaarden. U gaat ermee akkoord dat u tijdens het gebruik van dit product zelf verantwoordelijk bent voor
uw eigen gedrag en voor de mogelijke gevolgen daarvan. Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen zonder direct
toezicht van volwassenen.

/\ WAARSCHUWING

1. DJI Action™ 2 heeft magneten. Houd de camera-unit uit de buurt van magnetische kaarten, IC-kaarten, harde schijven, RAM-chips,
implanteerbare medische apparaten zoals pacemakers en andere apparaten om interferentie te voorkomen.

. Alle ruimtes op de camera hebben een ingebouwd waterdicht materiaal. Steek NIETS in de openingen. Reinig de camera-unit met een
schone, droge doek na gebruik onder water.

Bevestig de camera-unit NIET aan de front touchscreenmodule wanneer er stof of vioeistof op de expansiepoorten zit. Anders kan de
camera-unit gaan roesten of kortsluiting veroorzaken.

Blus brand van het product met water, zand, blusdeken of een droog poederblusser.

. Het product moet worden gebruikt bij temperaturen van 0 tot 40°C. Gebruik van het product in omgevingen boven 40°C kan leiden tot
brand of een explosie. Gebruik van het product onder 0°C kan leiden tot blijvende schade.

Demonteer of doorboor het product nooit. De batterij kan gaan lekken, in brand viiegen of exploderen.
Het product NIET laten vallen of omstoten. Plaats GEEN zware voorwerpen op het product.
. Verwarm het product NIET. Zet het product NIET in een magnetron of in een drukverpakking.

Plaats het product NIET in de buurt van warmtebronnen zoals een oven of een kachel. Laat het product op warme dagen NIET achter in de
auto. De ideale opslagtemperatuur is 22 tot 28°C.

10. Sla het product NIET voor langere tijd volledig ontladen op. Anders zal het te ver ontladen raken, wat tot blijvende schade zal leiden.
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1. Complexe componenten in de DJI Action 2 kunnen door botsen worden beschadigd en een storing van de camera veroorzaken.
2.Houd de lens schoon. Zand en stof kunnen het glas van de lens beschadigen. Reinig de DJI Action 2 met een schone, droge doek.
3. Wees voorzichtig als het glas van de lens breekt.

4.Houd de DJI Action 2 uit de buurt van zand en stof. Was de camera-unit als de ruimtes worden geblokkeerd door zand, stof of andere
stoffen.

5. Por NIET in de USB-C-poort of microSD-kaartsleuf.

6.Stel de DJI Action 2 NIET bloot aan extreme koude of warme temperaturen. Anders kunnen de gebruikstijd en functionaliteit negatief
worden beinvioed.

7.Gebruik de DJI Action 2 NIET tijdens onweer.

8. Demonteer of repareer de DJI Action 2 NIET zelf.

9. Gebruik DJI Action 2 NIET in warmwaterbronnen. Laat DJI Action 2 NIET in contact komen met corrosieve of onbekende vioeistoffen.

10. Wanneer u de DJI Action 2 op het dak of aan het raam van een auto bevestigt, moet u ervoor zorgen dat de ondergrond goed schoon

is. Dit omdat anders de camera-unit met slecht weer, zoals met harde wind of een onweersbui, kan vallen.

De front touchscreenmodule is niet waterdicht. De waterdichte behuizing is vereist bij gebruik van de front touchscreenmodule met de

camera-unit onder water.

12. Laad de DJI Action 2 op wanneer het accuniveau laag is. Als u de camera-unit langer dan vier maanden met een bijna lege accu
opbergt, zal de batterij minder lang meegaan.
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Technische gegevens

Model MC211

Wifi

Bedieningsfrequentie 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz
2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Zendervermogen (EIRP) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protocol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Bedieningsfrequentie 2.400 - 2.4835 GHz

Zendervermogen (EIRP) <4dBm

Protocol BLE5.0

Bedriffstemperatuur 0°C tot 40°C




Kort om sikkerhet

Les hele dette dokumentet og ga til http://www.dji.com/action-2 for & se brukerhandboken, andre dokumenter og
opplaeringsvideoene med de nyeste instruksjonene og advarslene. Unnlatelse av & lese og felge instruksjonene og advarslene i
dette dokumentet kan fore til personskade, skade DJI OSMO™-produktet eller gjenstander i omgivelsene. Dette dokumentet og
alle andre sikkerhetsdokumenter er gjenstand for endringer etter DJI OSMOs skjenn.

Ved 4 bruke dette produktet, bekrefter du at du har lest og samtykker til & overholde vilkérene og betingelsene i dette dokumentet.
Du samtykker i at du har eneansvar for ditt bruk av produktet og eventuelle folger derav. Produktet skal ikke brukes av barn uten
tilsyn av voksne.

ADVARSEL|

1. DJI Action™ 2 inneholder magneter. Hold kameraenheten unna kort med magnetstriper, IC-kort, t , RAM-brikker, i
i enheter som og andre enheter for & unnga interferens.

2. Alle hullene pa kameraenheten har innebygd vanntett materiale. IKKE stikk i hullene. Rengjor kameraenheten med en ren, torr klut etter
bruk under vann.

3. IKKE fest kameraenheten til den fremre beroringsskjermmodulen nr det er stov eller vann pa ekspansjonsportene. Ellers kan
kameraenheten korrodere eller kortslutte.

4. Slokk produktbrann med vann, sand, brannteppe eller torrpulverbasert brannslukningsapparat.

5. Produktet skal brukes i et temperaturomfang pa 0 til 40 °C. Bruk av produktet i omgivelser over 40 °C kan fore til brann eller eksplosjon.
Nér produktet brukes under 0 °C, kan det oppsté permanente skader.

6. Aldri demonter eller stikk hull i produktet p& noen méte, da dette kan fa batteriet til & lekke, ta fyr og potensielt eksplodere.
7. Produktet MA IKKE slippes i bakken eller utsettes for stet. Produktet MA IKKE utsettes for tunge gjenstander.

8. Produktet MA IKKE varmes opp. Produktet MA IKKE settes i en mikrobelgeovn eller trykkbeholder.

9.

. Produktet MA IKKE plasseres i naerheten av varmekilder som ovner eller varmeapparater. Produktet MA IKKE ligge i kjeretoy pé& varme
dager. Ideell temperaturomfang for oppbevaring er 22 til 28 °C.

10. Produktet MA IKKE oppbevares fullt utladet over lengre tid. Dette kan fore til over-utladning som medferer permanente skader.

1. Intrikate komponenter inne i DJI Action 2 kan bli skadet ved stot og forérsake at kameraenheten svikter.

2. Hold objektivglasset rent. Sand og stev kan skade objektivglasset. Rengjer DJI Action 2 med en ren, tarr klut.

3. Serg for & vaere forsiktig hvis objektivglasset knuses.

4. Hold DJI Action 2 unna sand og stev. Vask kameraenheten hvis hullene er blokkert av sand, stev eller andre substanser.

5. IKKE stikk i USB-C-porten eller microSD-kortsporet

6. DJI Action 2 MA IKKE utsettes for ekstremt kalde eller varme temperaturer. Ellers kan driftstiden og funksjonaliteten bli negativt pavirket.

7. IKKE bruk DJI Action 2 under tordenveer.

8. DJI Action 2 MA IKKE demonteres eller repareres pa egen hand.

9. IKKE bruk DJI Action 2 inne i varme kilder. IKKE la DJI Action 2 komme i kontakt med korroderende eller ukjente vaesker.

10. Nér du fester DJI Action 2 til taket eller vinduet pa en bil, kan kameraenheten falle av hvis bilen kjerer for fort, overflaten ikke er ren eller det er
darlig veer, for eksempel sterk vind eller en tordenstorm.

. Den fremre bereringsskjermmodulen er ikke vanntett. Det vanntette etuiet kreves ndr du bruker den fremre bereringsskjermmodulen med
kameraenheten under vann.

12. Lad DJI Action 2 nér batterinivaet er lavt. Hvis du oppbevarer kameraenheten i mer enn fire méneder med lavt batteri, vil det redusere batteriets
levetid.

Spesifikasjoner

Modell MC211

Wi-Fi

Driftsfrekvens 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Senderefiekt (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokoll 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Driftsfrekvens 2,400-2,4835 GHz

Senderefiekt (EIRP) <4dBm

Protokoll BLE5,0

Driftstemperatur 0til 40 °C




Bezpieczenstwo w skrécie

Aby zapoznaé sie z instrukcja obstugi, innymi dokumentami oraz filmami instruktazowymi z najnowszymi instrukcjami
i ostrzezeniami, nalezy przeczytac caty nlmejszy dokument i odwiedzi¢ strone http://www.dji.com/action-2. Nieprzeczytanie
i nieprzestrzeganie instrukciji oraz ostrzezen moze by¢ przyczyna wystapienia powaznych obrazen ciata, uszkodzenia produktu DJI
OSMO™ albo uszkodzenia innych przedmiotéw znajdujgcych sie w poblizu. Niniejszy dokument oraz wszystkie inne powigzane
dokumenty moga ulec zmianie wedtug wytacznego uznania DJI OSMO.

Korzystajac z tego produktu, uzytkowmk o$wiadcza, ze przeczytat mnlejszy dokument oraz ze zgadza sig na zawarte w nim zasady
i warunki. Uzytkownik akceptuje fakt, ze ponosi wytaczna ialno$¢ za wiasne lie podczas korzystania z
tego produktu oraz za wszelkie konsekwencije z tego wynikajgce. Produkt nie jest przeznaczony do stosowania przez dzieci bez
bezposredniego nadzoru osdb dorostych.

OSTRZEZENIE

. DJI Action™ 2 zawiera magnesy. Kamere nalezy trzyma¢ z dala od kart magnetycznych, kart IC, dyskéw twardych, chipow RAM,
czepialnych urzadzen mm takich jak rozruszniki serca, i innych urzadzen, aby unikna¢ zakiécen.

. Wszystkie otwory w module kamery maja wbudowany wodoodporny materiat. Nie wktadaé niczego w otwory. Po uzyciu pod woda umyé

kamere czysta, sucha $ciereczka.

NIE WOLNO podtacza¢ kamery do przedniego modutu ekranu dotykowego, jesli porty rozszerzen sa zabrudzone pytem lub woda. W

przeciwnym razie kamera moze ulec korozji lub zwarciu.

. Wszelkie pozary produktu nalezy gasi¢ za pomoca wody, piasku lub gasnicy proszkowej.

Produkt powinien byé eksploatowany w temperaturach od 0° do 40°C (32° do 104°F). Uiycie produktu w $rodowisku powyzej 40°C

(104°F) moze prowadzi¢ do pozaru lub wybuchu. Uzywanie produktu w temperaturze ponizej 0°C (32°F) moze doprowadzi¢ do trwatych

uszkodzen.

Nie wolno w zaden sposob demontowac ani przektuwaé produktu, gdyz moze doj$¢ do wycieku z akumulatora, pozaru lub wybuchu.

NIE WOLNO upuszczaé ani uderzaé produktu. NIE WOLNO stawiac cigzkich przedmiotéw na produkcie.

NIE WOLNO ogrzewa¢ produktu. NIE WOLNO umieszczaé produktu w kuchence mikrofalowej lub w pojemniku pod cisnieniem.

NIE WOLNO pozostawia¢ produktu w poblizu zrédet ciepta, takich jak piec czy grzejnik. NIE WOLNO pozostawia¢ produktu w pojezdzie w

gorace dni. Idealna temperatura przechowywania wynosi od 22°C do 28°C (od 72° do 82°F).

10. NIE WOLNO przechowywac produktu caikowu:\e roztadowanego przez dtuzszy czas. W przeciwnym razie nastapi nadmierne

i do trwatych
OSTROZNOSC

1. Delikatne elementy wewnatrz kamery DJI Action 2 moga przy uderzeniu ulec uszkodzeniu i byé przyczyna awarii kamery.

2. Szkio obiektywu nalezy utrzymywaé w czystosci. Piasek i pyt mogg uszkodzi¢ szkio obiektywu. DJI Action 2 nalezy czysci¢ czysta, suchg
Sciereczka.

3. Nalezy zachowac ostroznosc, jesli szkio obiektywu peknie.

4.DJI Action 2 nalezy trzyma¢ z dala od piasku i pytu. Jesli otwory sg zatkane przez piasek, pyt lub inng substancje, nalezy umy¢ modut
kamery.

5.NIE wkiada¢ portu USB-C ani gniazda karty microSD.

6.NIE naraza¢ DJI Action 2 na ekstremalnie niskg lub wysokg temperature. W przeciwnym razie moze to mie¢ negatywny wplyw na czas
pracy i funkcjonalnos¢ urzadzenia.

7. Nie uzywac¢ DJI Action 2 podczas burz z piorunami.

8.NIE WOLNO samodzielnie demontowaé ani naprawia¢ DJI Action 2.

9.NIE WOLNO uzywaé¢ DJI Action 2 w gorgcych zrédtach. NIE WOLNO dopusci¢ do kontaktu DJI Action 2 z zrgcymi lub nieznanymi

ptynami.

. Przy mocowaniu DJI Action 2 do dachu lub okna samochodu modut kamery moze spasc, jesli samochdd bedzie przemieszczat sie zbyt
szybko, powierzchnia nie bedzie czysta lub wystapig zle warunki pogodowe, takie jak silny wiatr lub burza z piorunami.
Przedni modut ekranu dotykowego nie jest wodoodporny. W przypadku korzystania z przedniego modutu ekranu dotykowego z kamerg
pod wodg wymagane jest stosowanie wodoodpornej obudowy.
Nataduj DJI Action 2, gdy poziom natadowania akumulatora jest niski. Przechowywanie kamery przez ponad cztery miesigce przy niskim
poziomie nafadowania akumulatora spowoduje skrécenie jego zywotnosci.
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Dane techniczne

Model MC211

Wi-Fi

Czestotliwos¢ pracy 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Moc nadajnika (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Protokét 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Czestotliwos¢ pracy 2,400-2,4835 GHz

Moc nadajnika (EIRP) <4 dBm

Protokot BLES5.0

Temperatura pracy 0° do 40°C




Resumo sobre seguranca

Leia este documento na integra e visite http://www.dji.com/action-2 para consultar o manual do utilizador, outros documentos
e os videos tutoriais com as instrugdes e os avisos mais recentes. A ndo-leitura e o incumprimento das instrugées e dos avisos
podem resultar em ferimentos, em danos ao seu produto da DJI OSMO™ ou em danos noutros objetos que se encontrem nas
proximidades. Este e todos os outros documentos de garantia estao sujeitos a alteragao ao critério exclusivo da DJI OSMO.

A utilizagdo deste produto slgnmca que o utilizador leu atentamente e aceita cumprir os termos e condiges neste documento.
O utilizador concorda que é o Unico responsavel pela sua conduta durante a ullllzaqao deste produto e pelas possiveis
consequéncias dai resultantes. Este produto n&o foi concebido para ser utilizado por criangas sem supervisdo de um adulto.

1. ADJI Action™ 2 contém it imanes. Para evitar |ntederenc|as mantenha a unidade de camara a!astada de cartdes magnéticos, placas de Cl,
discos rigidos, chips RAM, médicos i como e outros

2. Todos os orificios da unidade de camara tém material & prova de dgua incorporado. NAO carregue nos orificios. Limpe a unidade da
camara com um pano limpo e seco, depois de a utilizar debaixo de agua.

3. NAO ligue a unidade de camara ao médulo do ecra tatil frontal quando existir po ou dgua nas portas de expansdo. Caso contrario, a
unidade de camara pode corroer ou entrar em curto-circuito.

4. Apague qualquer incéndio do produto utilizando agua, areia, um cobertor de combate a incéndios ou um extintor de incéndios com pé
seco.

5. O produto deve ser utilizado a temperaturas entre 0 °C e 40 °C (32 °C e 104 °F). A utilizagdo do produto em ambientes acima de 40 °C
(104 °F) pode provocar um incéndio ou exploséo. A utilizagéo do produto abaixo de 0 °C (32 °F) pode causar danos permanentes.

6. Nunca desmonte ou perfure o produto de forma alguma ou este pode ter fugas, incendiar-se ou explodir.

7. NAO deixe o produto cair nem o sujeite a impactos. NAO coloque objetos pesados sobre o produto.

8. NAO aquega o produto. NAO coloque o produto num micro-ondas ou num recipiente pressurizado.

9. NAO deixe o produto perto de fontes de calor como um forno ou aquecedor. NAO deixe o produto no interior de um veiculo em dias

quentes. A temperatura ideal de armazenamento é de 22 °C a 28 °C (72 °F a 82 °F).

10. NAO armazene o produto durante um longo periodo depois de o ter descarregado completamente. Caso contrario, ir4 sobreaquecer, o
que levara a danos permanentes.

1. Em caso de impacto, os componentes complexos no interior da DJI Action 2 podem ficar danificados e causar falhas na unidade de camara.
2. Mantenha o vidro da lente limpo. A areia e o pé podem danificar o vidro da objetiva. Limpe a DJI Action 2 com um pano limpo e seco.
3. Tenha cuidado se a lente de vidro partir.

4. Mantenha a DJI Action 2 afastada de areia e poeira. Lave a unidade de camara se os orificios estiverem bloqueados por areia, pé ou qualquer
outra substancia.

5.NAO carregue com os dedos na porta USB-C ou na ranhura do cartao microSD.

6.NAO exponha a DJI Action 2 a temperaturas frias ou quentes extremas. Caso contrério, o tempo de funcionamento e a funcionalidade podem
ser afectados negativamente.

7.NAO utilize a DJI Action 2 durante tempestades com reldmpagos.
8. NAO desmonte nem repare a DJI Action 2 por si préprio.

9.NAO utilize a DJI Action 2 dentro de fontes termais. NAO permita que a DJI Action 2 entre em contacto com liquidos corrosivos ou
desconhecidos.

10. Ao fixar a DJI Action 2 ao tejadilho ou & janela de um automoével, a unidade de camara pode cair se o automével circular a uma velocidade
demasiado elevada, se a superficie ndo estiver limpa ou se houver mau tempo, como ventos fortes ou trovoada.

11. O médulo de ecré tatil frontal ndo é impermeavel. A caixa a prova de agua é necessaria ao utilizar o médulo de ecra tatil frontal com a unidade
de camara debaixo de agua.

12. Carregue a DJI Action 2 quando o nivel da bateria estiver baixo. Armazenar a unidade de camara durante mais de quatro meses com a bateria
fraca ira reduzir a vida (il da bateria.

Especificacoes

Modelo MGC211

Wi-Fi

Frequéncia de funcionamento 2,400 - 2,4835 GHz, 5,150 - 5,250 GHz, 5,725 - 5,850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Alimentagéo do transmissor (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protocolo 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Frequéncia de funcionamento 2,400-2,4835 GHz

Alimentagao do transmissor (EIRP) <4.dBm

Protocolo BLE5,0

Temperatura de funcionamento 0°a40°C
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Nocoes de seguranca

Leia todo este documento e acesse http://www.dji.com/action-2 para ver o Manual do Usudrio, outros documentos e videos
tutoriais com as instrugdes e adverténcias mais recentes. N&o ler e ndo cumprir as instrugdes e adverténcias pode resultar em
lesdes pessoais, em danos ao seu produto DJI OSMO™ ou a outros objetos que se encontrem nas proximidades. Este e todos os
outros documentos relacionados estéo sujeitos a alteragdes a critério exclusivo da DJI OSMO.

A utilizagdo deste produto confirma que vocé leu e aceitou cumprir os termos e condigdes deste documento. Vocé concorda que
é o Unico responsavel por sua conduta durante a utilizagdo deste produto e pelas possiveis consequéncias dai resultantes. Este
produto néo foi concebido para ser utilizado por criangas sem supervisao direta de um adulto.

DVERTENCIA

1. A DJI Action™ 2 contém imas. Para evitar interferéncias, mantenha a camera longe de cartdes magnéticos, cartdes IC, discos
rigidos, chips de RAM, dispositivos médicos implantaveis, como marca-passos, e outros dispositivos.

2. Todos os orificios da cAmera tém material impermedvel incorporado. NAO toque nos orificios. Limpe a cdmera com um pano limpo e
seco apos usa-la embaixo d’agua.

3. NAO prenda a camera ao Médulo frontal de touchscreen caso haja poeira ou 4gua nas entradas de expansdo. Caso contrario, a
camera pode sofrer corrosao ou curto-circuito.

4. Para apagar um eventual incéndio no produto, use agua, areia, um cobertor antichama ou extintor de incéndio de p6 quimico seco.

. O produto deve ser utilizado em temperaturas entre 0 °C e 40 °C. A utilizagéo do produto em ambientes acima de 40 °C pode
provocar incéndio ou explosao. Utilizar o produto abaixo de 0 °C pode causar danos permanentes.

6. Nunca desmonte nem perfure o produto, caso contrario, a bateria pode vazar, incendiar-se ou explodir.
7. NAO derrube nem bata no produto. NAO coloque objetos pesados sobre o produto.
8. NAO aquega o produto. NAO coloque o produto em um forno de micro-ondas, nem dentro de um recipiente pressurizado.
9. NAO deixe o produto perto de fontes de calor, como forno ou aquecedor. NAO deixe o produto dentro de um veiculo em dias
quentes. A temperatura de armazenamento ideal é de 22° a 28 °C.
10. NAO armazene o produto totalmente descarregado por um periodo prolongado. Caso contrério, ocorrera descarga excessiva, o
que levara a danos permanentes.

o

1. Em caso de impacto, os componentes no interior da DJI Action 2 podem sofrer danos e provocar falhas de funcionamento da camera.
2.Mantenha o vidro da lente limpo. Areia e poeira podem danificar o vidro da lente. Limpe a DJI Action 2 com um pano limpo e seco.
3. Tenha cuidado caso o vidro da lente quebre.

4. Mantenha a DJI Action 2 longe de areia e poeira. Lave a camera caso os orificios estiverem blogueados por areia, poeira ou qualquer
outra substancia.

5.NAQ insira objetos na entrada USB-C ou no compartimento de cartao microSD.

6.NAO exponha a DJI Action 2 a temperaturas extremamente frias ou quentes. Ou a funcionalidade e o tempo de operagdo podem ser
afetados negativamente.

7.NAO use a DJI Action 2 durante tempestades com relampagos.

8.NAO desmonte ou conserte a DJI Action 2 por conta propria.

9.NAO use a DJI Action 2 em &guas termais. NAO permita que a DJI Action 2 entre em contato com liquidos corrosivos ou desconhecidos.

10. Ao fixar a DJI Action 2 no teto ou na janela de um carro, a cAmera pode cair se o carro estiver muito rapido, a superficie nao estiver
limpa ou houver mau tempo, incluindo ventos fortes ou tempestade.

11. O Médulo frontal de touchscreen nédo é a prova d'agua. A Capa a prova d'agua € necessaria ao usar o Moédulo frontal de touchscreen
com a camera debaixo d'agua.

12. Carregue a DJI Action 2 quando o nivel da bateria estiver baixo. Armazenar a cdmera por mais de quatro meses com bateria fraca
reduzird a duragao da bateria.

Especificacoes

Modelo MC211

Wi-Fi

Frequéncia de funcionamento 2,400 a 2,4835 GHz; 5,150 a 5,250 GHz; 5,725 a 5,850 GHz
2,4 GHz: < 16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Poténcia do transmissor (EIRP) 5,1 GHz: < 14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: < 14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protocolo 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Frequéncia de funcionamento 2,400 a 2,4835 GHz

Poténcia do transmissor (EIRP) <4 dBm

Protocolo BLE5.0

Temperatura de funcionamento 0°a40°C
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Recomandari de siguranta

Va rugam sa cititi intregul document si sa vizitati http: //www d]\ com/acilon 2 pentru a vizualiza manualul utilizatorului, alte
documente si tutorialele video cu cele mai recente ir tiuni si te. | mstrucnumlor si avertizarilor poate
atrage dupd sine producerea unor vétdméri corporale, deteriorarea produsului dvs. DJI OSMO™ sau deteriorarea altor obiecte din
apropiere. Acest document si toate celelalte documente colaterale pot fi modificate la discretia DJI OSMO.

Folosind acest produs, declarati ca ati citit cu atentie aceasta mentiune legald, ca ati inteles si sunteti de acord sa respectati
termenele si conditiile prevazute in acest document. Suntetw de acord ci va revine in exclusivitate responsabwlltalea pentru propria
conduita legata de utilizarea acestui produs si pentru orice consecinte care decurg de aici. Acest produs nu este destinat utilizarii
de cétre copii fara supravegherea unui adult.

VERTIZARE

1. DJI Action™ 2 contine magneti. Nu apropiati unitatea camerei de cardun magnetice, carduri IC, uni
medicale |mplanlale, cum ar fi cardiace, si alte pentru a evita interferentele.

. Toate orificiile de pe unitatea camerel au material impermeabil incorporat. NU infundati orificiile. Curétati unitatea camerei cu o lavetd curata
si uscatd dupa utilizarea sub apa.

. NU atasati unitatea camerei la modulul cu ecran tactil frontal atunci cand exista praf sau apa pe porturile de expansiune. in caz contrar,
unitatea camerei se poate coroda sau scurtcircuita.

. Stingeti orice incendiu cauzat de produs folosind apa, nisip, o patura ignifuga sau un stingator cu pulbere uscata.

. Produsul trebuie utilizat la temperaturi cuprinse intre 0°C si 40°C (32°F si 104°F). Utilizarea produsului in medii cu temperaturi peste 40°C
(104°F) poate provoca un incendiu sau o explozie. Utilizarea produsului in medii cu temperaturi mai mici de 0°C (32°F) poate provoca
daune permanente.

. Nu demontati sau perforati niciodata produsul in niciun mod; in caz contrar, bateria poate prezenta scurgeri, poate Iua foc sau poate

exploda.

NU scépati si nu loviti produsul. NU puneti obiecte grele pe produs.

. NU inclziti produsul. NU puneti produsul intr-un cuptor cu microunde sau intr-un recipient sub presiune.

. NU lasati produsul langa surse de céldura, cum ar fi un cuptor sau un radiator. NU lasati produsul in interiorul unui vehicul in zilele
célduroase. Temperatura ideald pentru depozitare este cuprinsa intre 22°C si 28°C (72°F si 82°F).

10. NU depozitati produsul complet descércat pentru o perioada indelungata. in caz contrar, se va supra-descérca, ceea ce va provoca

daune permanente.

1. Componentele complexe din interiorul DJI Action 2 pot fi deteriorate la impact si pot cauza funcionarea defectuoasa a unitafii camerei.

2. Pastrati sticla obiectivului curaté. Nisipul si praful pot deteriora sticla obiectivului. Curatati DJI Action 2 cu o laveté curata i uscata.

3. Asigurafi-va cé avefi grijé dacd sticla obiectivului se sparge.

4. Tineti DJI Action 2 departe de nisip si praf. Spélati unitatea camerei daca orificiile sunt blocate cu nisip, praf sau orice alté substantd.

5. NU introduceti portul USB-C sau fanta cardului microSD.

6.NU expuneti DJI Action 2 la temperaturi extrem de scazute sau ridicate. In caz contrar, durata de functionare i functionalitatea pot fi afectate

negativ.

7.NU utiizati DJI Action 2 T timpul furtunilor cu descércari electrice.

8. NU dezasamblati sau reparafi dumneavoastra DJI Action 2.

9. NU folositi DJI Action 2 in izvoare termale. NU lasati DJI Action 2 s intre in contact cu lichide corozive sau necunoscute.

10. Céand atasati DJI Action 2 pe plafonul sau fereastra unei masini, unitatea camerei poate cadea daca masina se deplaseaza prea repede, daca
suprafata nu este curatd sau dacé vremea este nefavorabild, cum ar fi vant puternic sau furtuna.

11. Modulul frontal cu ecran tactil nu este rezistent la apa. Carcasa rezistenta la apa este necesara atunci cand se utilizeaza camera sub apa,
impreuna cu modulul frontal cu ecran tactil.

12. Incarcagl DJI Action 2 cand nivelul bateriei este scazut. Péstrarea unitafii camerei timp de mai mult de patru luni cu un acumulator descércat va
reduce durata de functionare a acumulatorului.

iti hard disk, cipuri RAM, dispozitive
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Specificatii

Model Mc211

Wi-Fi

Frecventa de operare 2,400 - 2,4835 GHz, 5,150 - 5,250 GHz, 5,725 - 5,850 GHz

2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Puterea emitatorului (EIRP)

Protocol 802.11a/b/g/n/ac
Bluetooth

Frecventa de operare 2,400 - 2,4835 GHz
Puterea emitatorului (EIRP) <4 dBm

Protocol BLES5.0
Temperatura de operare intre 0° si 40°C

22



Sakerhet i korthet

Las hela detta dokument och besok http://www.dji.com/action-2 fér att se anvandarhandboken, andra dokument och
instruktionsvideor med de senaste instruktionerna och varningarna. Underlatenhet att l&sa och félja instruktionerna och varningarna
kan leda till allvarliga personskador, skador pa din DJI OSMO™ eller skador p& andra foremal i nérheten. Det hér dokumentet och
alla andra relevanta dokument kan &ndras efter DJI OSMO:s eget omdéme.

Genom att anvanda den har produkten intygar du att du har last detta dokument och att du samtycker till att folja villkoren hari. Du
bekréftar att du ensam &r ansvarig for ditt eget uppférande nar du anvander den hér produkten och fér dess konsekvenser. Den
hér produkten &r inte avsedd for anvandning av barn utan en vuxen persons tillsyn.

. DJI Action™ 2 innehaller magneter. Hall kameraenheten borta fran magnetkort, IC-kort, harddiskar, RAM-chips, implanterbara
medicintekniska produkter s&som pacemakers och annan medicinsk utrustning for att undvika stérningar.

. Alla hal p& kameraenheten har inbyggt vattentétt material. Peta INTE i halen. Rengér kameraenheten med en ren, torr trasa efter
anvandning under vatten.

. Anslut INTE kameraenheten till den framre pekskérmsmodulen om det finns damm eller vatten p& expansionsportarna. Annars kan
kameraenheten korrodera eller kortslutas.

. Sléck all brand i produkten med vatten, sand, brandfilt eller brandsléckare med torrpulver.

. Produkten bor anvéandas i temperaturer mellan 0 °C och 40 °C. Anvéndning av produkten i miljier éver 40°C kan leda till brand eller
explosion. Anvéndning av produkten under 0 °C kan leda till permanenta skador.

Demontera eller borra aldrig hal i produkten pé& négot sétt da detta kan leda till att batteriet licker, fattar eld eller exploderar.
DU FAR INTE tappa eller sl& produkten. PLACERA INTE tunga féremal pa produkten.
VARM INTE upp produkten. SATT INTE produkten i en mikrovagsugn eller i en tryckbehéllare.

LAMNA INTE produkten i nérheten av varmekallor, som en ugn eller element. LAMNA INTE produkten inuti ett fordon pa varma dagar. Den
optimala férvaringstemperaturen &r mellan 22 °C och 28 °C.

10. FORVARA INTE produkten helt urladdad under en lngre period. Annars kan den laddas ur fér mycket, vilket leder till permanenta skador.

1. Avancerade komponenter inuti DJI Action 2 kan skadas vid st6tar och orsaka feffunktion i kameraenheten.

2. Hall glaset pa objektivet rent. Sand och damm kan skada glaset. Rengér DJI Action 2 med en ren, torr trasa.

3. Var férsiktig om glaset i linsen gér sénder.

4. Hall DJI Action 2 borta frén sand och damm. Tvétta kameraenheten om hélen &r blockerade av sand, damm eller annat &mne.
5. Peta INTE i USB-C-uttaget eller mikro-SD-kortspringan.

6. Utstt INTE DJI Action 2 fér extrem kyla eller héga temperaturer. Annars kan drifttiden och funktionaliteten paverkas negativt.
7. Anvéand INTE DJI Action 2 i &skvéader.

8. DJI Action 2 FAR INTE demonteras eller repareras av dig.

9. Anvénd INTE DJI Action 2 i varma kallor. DJI Action 2 fr INTE komma i kontakt med frétande eller okénda vétskor.

10. N&r DJI Action 2 fasts pé taket eller fonstret pé en bil kan kameraenheten falla av om bilen férdas fér fort, ytan inte &r ren eller om det &r dligt
véder, t.ex. vid starka vindar eller dskvader.
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11. Den framre pekskarmsmodulen &r inte vattentat. Undervattenshuset kravs nar du anvander den framre pekskarmsmodulen med
kameraenheten under vatten.
12. Ladda DJI Action 2 nér batterinivan &r ldg. Om kameraenheten forvaras i mer an fyra manader med svagt batteri forkortas batteriets livslangd.
Specifikationer
Modell MC211
Wi-Fi
Driftsfrekvens 2 400-2 4835 GHz, 5 150-5 250 GHz, 5 725-5 850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
Sandareffekt (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)
Protokoll 802.11a/b/g/n/ac
Bluetooth
Driftsfrekvens 2 400-2 4835 GHz
Séndareffekt (EIRP) <4dBm
Protokoll BLE5.0
Drifttemperatur 0till 40 °C
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Tek Bakista Giivenlik

Lutfen bu belgenin tamamini okuyun ve kullanim kilavuzunu, diger belgeleri ve en giincel talimatlar ve uyarilar igeren 6gretici
videolar géruntulemek igin http://ww i.com/action-2 adresine gidin. Talimatlarin ve uyarilarin okunmamasi ve bunlara
uyulmamasi yaralanmaya, DJI OSMO™ i Uizlin veya yakinlardaki bagka nesnelerin zarar gérmesine neden olabilir. Bu belge ve
eslik eden diger tiim belgeler yalnizca DJI OSMO’nun takdirine bagh olarak degistirilebilir.

Bu Uriinii kullanmakla bu belgede belirtilen hiikiim ve kosullan okudugunuzu ve bunlara uymay: kabul ettiginizi belirtmis olursunuz.
i kullanirken kendi davranislarinizdan ve bunun tiim sonuglarindan yalnizca kendinizin sorumlu oldugunuzu kabul edersiniz.
in dogrudan yetiskin gézetimi olmadan gocuklar tarafindan kullaniimasi uygun degildir.

1

. DJI Action™ 2'de miknatislar bulunmaktadir. Paraziti énlemek igin kamera tinitesini manyetik kartlardan, IC kartlarindan, sabit
disklerden, RAM giplerinden ve kalp pili gibi takilabilir tibbi cihazlardan ve diger cihazlardan uzak tutun.

. Kamera Unitesindeki tim deliklerde su gegirmez dahili malzeme bulunur. Delikleri ZORLAMAYIN. Kamera nitesini su altinda
kullandiktan sonra, temiz ve kuru bir bezle temizleyin.

Genisleme yuvalarinda toz veya su varken kamera tnitesini 6n dokunmatik ekran moduliine TAKMAYIN. Aksi takdirde kamera Unitesi
paslanabilir veya kisa devre yapabilir.

Alev alan bir triindi su, kum, yangin battaniyesi veya kuru toz igeren yangin sénddriict ile sondtirtin.

Bu Urlin 0° ile 40° C (32° ile 104° F) arasindaki sicakliklarda kullaniimalidir. Uriiniin 40° C (104° F) tizerindeki ortamlarda kullaniimasi
angina veya patlamaya yol agabilir. Uriiniin 0° C'nin (32° F) altinda kullanilmasi kalici hasara yol agabilir.

higbir sekilde sokmeyin veya delmeyin, aksi halde batarya sizinti yapabilir, alev alabilir veya patlayabilir.
Urtint DUSURMEYIN veya GARPMAYIN. Uriiniin tizerine agir nesneler KOYMAYIN.
U ISITMAYIN. Uriinii mikrodalga firina veya basingl kap igine KOYMAYIN.

Uriint finn veya isitici gibi 1si kaynaklarinin yakininda BIRAKMAYIN. Uriinii sicak giinlerde bir tagitin iginde BIRAKMAYIN. ideal
depolama sicakligi 22° C ile 28° C (72° ile 82° F) arasindadir.

10. Urtinii tamamen desarj olmus sekilde Uziin stire DEPOLAMAYIN. Aksi takdirde asin sekilde desarj olur ve bu da kalici zarara yol
acar.
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1.DJI Action 2 icindeki karmasik bilesenler darbeye maruz kaldiginda hasar gérebilir ve kamera Unitesinin arizalanmasina neden olabilir.
2. Lens camini temiz tutun. Kum ve toz, lens camina zarar verebilir. DJI Action 2'yi temiz ve kuru bir bezle temizleyin.

3. Lens cami kinlirsa dikkatli olun.

4. DJI Action 2'yi kumdan ve tozdan uzak tutun. Delikler kum, toz veya bagka bir madde ile tikanirsa kamera nitesini yikayin.
5.USB-C baglanti noktasini veya microSD kart yuvasini zorlamayin

6.DJI Action 2'yi asin disik veya ylksek sicakliklara maruz BIRAKMAYIN. Aksi takdirde, calisma siresi ve islevsellik olumsuz olarak
etkilenebilir.

7.Gok gurditdld firtinalar sirasinda DJI Action 2'yi KULLANMAYIN.

8.DJI Action 2'yi kendiniz sékmeyin veya tamir ETMEYIN.

9. DJI Action 2'yi kaplicalarin icinde KULLANMAYIN. DJI Action 2'yi agindirici veya bilinmeyen sivilarla TEMAS ETTIRMEYIN.

10. DJI Action 2'yi bir arabanin tavanina veya penceresine taktiginiz zaman araba gok hizli hareket ettigi, ylizey temiz olmadigi veya siddetli
rlizgarlar veya gok gurllttiti firtina gibi k6t hava kosullan oldugu takdirde kamera tinitesi diisebilir.

11. On dokunmatik ekran modtilii, su gecirmez degildir. On dokunmatik ekran modiiliinti su altinda kamerayla kullanirken su gegirmez kilif
gereklidir.

12. Pil seviyesi dlslk oldugunda DJI Action 2'yi sarj edin. Kamera (nitesinin disik pil seviyesi ile dort aydan uzun slire saklanmasi pil
6mrind kisaltr.

Teknik Ozellikler

Model MC211

Wi-Fi

Caligma Frekansi 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Verici Giicti (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Calisma Frekansi 2,400-2,4835 GHz

Verici Glcu (EIRP) <4 dBm

Protokol BLE5.0

Calisma Sicakligi 0°ila40°C
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